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This product is only suitable for well insulated spaces or
occasional use.

Tento vyrobek je vhodny pouze pro dobre izolované prostory
nebo obasné pouzivani.

Tento vyrobok je ur€eny iba do dobre izolovanych priestorov
alebo na prilezitostné pouzitie.

Atermek kizarolag jol szigetelt helyiségek fltésére vagy
alkalmankenti hasznalatra alkalmas.

Ovaj proizvad je prikladan samo za dobro izolirane prostore ili
povremenu upotrebu.

3ToT MPOAUKT NOAXOONT TONIbKO A1 XOPOLLUO 130/IMPOBaHHbIX
NOMELLEHNA 1N CﬂganHOFO MCNO/Ib30B3HMUA.

Sis gaminys tinkamas naudoti tik gerai izoliuotose patalpose
arba tik retkarciais.

Ovaj proizvad je prikladan samo za dobro izolirane prostore ili
povremenu upotrebu.

To npoidv autd eival katadAAnAo yla Xphon PAvo 0g XWPOUG HE
KaAh pévwon.
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EN HotAir Heater

Important safety instructions

READ CAREFULLY AND STORE FOR
FUTURE USE.

« This appliance may be used by
children 8 years of age and older and
by persons with physical or mental
impairments or by inexperienced
persons, if they are properly
supervised or have been informed
about how to use the appliance in
a safe manner and understand the
potential dangers. Children must not
play with the appliance. Cleaning
and maintenance performed by
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the user must not be performed by
unsupervised children.

« If the power cord is damaged, it must
be replaced by the manufacturer, its
service technician or by a similarly
qualified person, as this will prevent
a dangerous situation from arising.

« Children younger than 3 years of age
should be prevented from accessing
the appliance unless they are under
constant supervision.

« Children from 3 to 8 years of age
must only turn this appliance on/
off under the condition that it is
located or installed in its intended
normal operating position and that
they are under supervision or were
informed about the safe operation
of the appliance and understand the
potential hazards. Children from 3 to
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8 years of age must not insert the
plug into the power socket, regulate
or clean the appliance or carry out
maintenance performed by the user.

AN

®

Attention:

Certain parts of this product
may become very hot and
cause burns. Special attention
should be paid when children
and handicapped people are
present.

Warning:

Do not cover. To prevent
overheating, do not cover the
heater.

+ The heater must not be located
directly underneath a power socket.

« Children must not play with the
appliance.
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« Do not subject people or animals to
the direct flow of hot or cold air for an
extended period of time. This could
negatively affect their health.

« Before connecting the appliance to
a power socket, check that the rated
voltage on its rating label matches the
electrical voltage in the power socket.

« Do not connect the appliance to an
extension cord or two way adapter.

Attention:
Do not use this appliance with

a programmable switch, timer
switch, a remote control system
or any other component that
would automatically switch the
appliance on and off.
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« The appliance is designed for use in
households, offices and similar types
of areas.

Attention:
This appliance is not equipped

with a device for controlling
room temperature. Do not use
itin small rooms if they are
inhabited by persons that are
incapable of leaving this room
on their own unless they are
under permanent supervision.

+ Do not use the appliance in very dusty
or humid rooms such as laundries or
bathrooms, in areas where chemicals
are stored, in industrial surroundings
or outdoors!
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Do not use the appliance in the near
vicinity of a bath, shower or swimming
pool.

This appliance is not intended to be
mounted on a wall.

Do not place the appliance on
unstable surfaces such as carpets
with very long and thick fibres. The
appliance must be located on a stable
and even surface.

Do not use the appliance near
furniture, curtains, drapes or other
flammable materials.

Free space of at least 100 cm in front
of the appliance and 50 cm behind
the appliance must be maintained
while it is running to ensure sufficient
air circulation.

Do not insert any objects through

the front air outflow grill or the back
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air inflow grill. This could lead to an
electrical short circuit, fire or damage
to the appliance.

Attention:

While itis running, certain
parts of this appliance may
become very hot and cause
burns. Special attention
should be paid when children
and handicapped people are
present.

« To avoid potential injury by electrical
shock do not submerge any part of
this appliance in water or any other
liquid and do not touch the appliance
with damp or wet hands.

« Always turn off the appliance and
disconnect it from the power socket
when not using it or before cleaning it.
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«+ Do not leave the appliancein
operation while sleeping.

« When cleaning the appliance, do not
submerge it in water or wipe it with
a wet cloth.

« To avoid damaging the power cord, do
not excessively bend or twist it.

«+ Ensure that the power cord does not
come into contact with hot surfaces or
sharp objects.

« Do not disconnect the appliance from
the power socket by pulling on the
power cord. This could damage the
power cord or the power socket.

« Disconnect the cord from the power
socket by gently pulling the plug of
the power cord.

« If the power cord is damaged, it must
be replaced by an authorised service
centre or by another similarly qualified
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person, this will prevent the creation of
a dangerous situation.

« Do not use the appliance if it is not
working correctly, if it has been
damaged or has been submerged in
water. To avoid the danger of injury
by electrical shock, do not repair
the appliance yourself or make any
adjustments to it. Have all repairs
or adjustments of the appliance
performed at an authorised service
centre. By tampering with the
appliance, you risk voiding your legal
rights arising from unsatisfactory
performance or guality warranty.

« The manufacturer is not responsible
for any damages caused by the
incorrect use of this appliance.
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EN Hot Air Heater

User’s manual

« Prior to using this appliance, please read the user’s manual thoroughly, even in cases, when one
has already familiarised themselves with previous use of similar types of appliances. Only use
the appliance in the manner described in this user's manual. Keep this user's manualin a safe
place where it can be easily retrieved for future use.

* We recommend saving the original cardboard box, packaging material, purchase receipt and
responsibility statement of the vendor or warranty card for at least the duration of the legal liability
for unsatisfactory performance or quality. In the event of transportation, we recommend that you
pack the appliance in the original box from the manufacturer.

DESCRIPTION OF THE HOT AIR HEATER

A1 Airoutlet grille A4 On/Off indicator light

A2 Fan (hidden under the grille) A5 Airoutlet grill

A3 Power-setting knob A6 Main switch (O - Off, | - On)
USING THE HOT AIR HEATER

Turning on and off

« Connect the hot air heater to a power socket. Set the main switch O/I A6 to position | (turned on).
Turn the control knob A3 to the right and set the desired power output. Indicator light A4 is lit to
indicate that the hot air heater is turned on.

Note:

] A slight odour may be felt when the heater is first turned on or after an extended period
where it has not been used. This will go away after a short while.

« Toturn off the hot air heater, turn the control knob A3 to the left until you feel slight resistance.
The On/Off indicator light A4 will turn off. Then set the main switch O/ A6 to position O (turned
off).

AUTOMATIC SAFETY SHUT-OFF FUNCTION

* The hot air heater is equipped with a safety mechanism that automatically turns it off when it it
knocked over. This safety mechanism serves a safety function and prevents dangerous situations
from arising.
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THERMAL PROTECTION

« The hot air heater is equipped with double thermal protection — resettable and non-resettable
thermal fuse. The resettable fuse is activated and turns off the hot air heater in the event that it
overheats.

* Insuch an event, turn the control knob A3 to the left until you feel slight resistance. The On/

Off indicator light A4 will turn off. The set the main switch O/I A6 to position O (turned off) and
disconnect the power cord from the power socket. Allow the hot air heater to cool down. After it
cools down, the resettable thermal fuse be deactivated and the hot air heater can be put back
into operation.

« For reasons of increased safety, the hot air heater is furthermore equipped with a non-resettable
thermal fuse as protection in the event that the first thermal fuse fails. In the event that the non-
resettable thermal fuse is activated, the hot air heater will turn off permanently. In such an event,
please contact an authorised service centre.

MAINTENANCE AND CLEANING
* Ensure that the appliance is turned off and that it has cooled down before cleaning it.

* Clean the appliance using a soft dry cloth. Do not use chemicals or abrasive cleaning products for
cleaning. Otherwise the surface of the appliance may be damaged.
« Do not spray the appliance with water or submerge it in water or another liquid.

STORAGE

* When not using the appliance, store itin a dry, clean place out of children’s reach. Allow the
appliance to cool down before storing.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Rated voltage. 230V~
Rated frequency 50/60 Hz
Rated power input 600 W
Noise level 49 dB(A)

The declared noise emission level of the appliance is 49 dB(A), which represents a level A of
acoustic power with respect to a reference acoustic power of 1pW.

A slight odour may be felt when the heater is first turned on or after an extended period
where it has not been used. This will go away after a short while.

We reserve the right to change text and technical specifications.
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INSTRUCTIONS AND INFORMATION REGARDING THE DISPOSAL OF USED PACKAGING
MATERIALS

Dispose of used packaging material at a site designated for waste in your municipality.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT
This symbol on products or original documents means that used electric or electronic
products must not be added to ordinary municipal waste. For proper disposal, renewal
and recycling hand over these appliances to determined collection points.
Alternatively, in some European Union states or other European countries you may
return your appliances to the local retailer when buying an equivalent new appliance.
Correct disposal of this product helps save valuable natural resources and prevents

I otential negative effects on the environment and human health, which could result

from improper waste disposal. Ask your local authorities or collection facility for more

details. In accordance with national regulations penalties may be imposed for the incorrect disposal

of this type of waste.

For business entities in European Union states
If you want to dispose of electric or electronic appliances, ask your retailer or supplier for the
necessary information.

Disposal in other countries outside the European Union.

This symbol s valid in the European Union. If you wish to dispose of this product, request the
necessary information about the correct disposal method from the local council or from your retailer.

c € This appliance meets all the basic requirements of EU directives related to it.
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Attachment to the user’s manual for the following product:

Pfiloha k navodu k obsl k nize uvedenému vyrobku:

Priloha k navodu na pouzitie pre nasledovny pristroj:

Az alabb feltiintetett termék hasznalati utmutatojanak a melléklete:

Aneks do instrukgji obstugi dla ponizej podanego wyrobu:

Toliau aprasyto gaminio naudojimo instrukcijos priedas:

Dodatak korisni¢ckom priru¢niku za dolje opisani proizvod:

Tuvhppévo apXEio TOU TapAVTOG EYXEIPISioU XprioNG yia To TPOoidV To omoio
MEPIYPAPETAL TTAPAKATW:

SFH 6020BL

EN =
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HU =

PL =

LT =
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GR -

Information requirements for electric local space heaters

Pozadavky na informace tykajici se elektrickych lokalnich topidel
Poziadavky na informacie pre elektrické lokalne ohrievace priestoru
Az elektromos egyedi helyiségfiité berendezések termékinformacios
kovetelményei

Wymogi w zakresie informacji dotyczace elektrycznych miejscowych
ogrzewaczy pomieszczen

Informacijos apie elektrinius vietinius patalpy Sildytuvus reikalavimai
Zahtjevi za informacije za elektri¢ne grijalice za lokalno grijanje prostora
AT oEIg MANPOPOPNONG YIa NAEKTPIKOUE TOMKOUG OEpHAVTIPEG XWPOU




EN » Model identifier: / CZ  Identifikaéni znatka modelu: / K « Identifikacny (-
modelu: /LT » Modelio zymuo (-enys):/ HR « dentifikacijska(-¢) oznaka(-e) modela: / GR » AvayvwpioTik6(-6) povr

EN- Sy

mbol /

CZ=Znatka/

EN - Item / CZ+ Udaj / SK * Polozka | SK + Symbol /
/HU = Jellemz3 / PL = Parametr / HU = Jel/

LT+ Parametras / HR - Znaéajka/ | PL+ Oznaczenie /

GR* XapakmploTiks LT = Zenklas /
HR = Simbol /
GR=Z0pBoNo

EN * Value /

CZ+Hodnota/

SK+Hodnota /

HU = Erték /

PL » Wartos¢ /

LT =Verte/

HR » Vrijednost /

GR = ApiBpunTiky
T

€) kod (-y) modelu: / HU » Model\azir;\ulsll(o /PL+ Identyfikator(-y) SFH 6020BL
EN « Unit / EN + Unit/

ICZ + Jednotka / . CZ+Jednotka/

SK + Jednotka / EN»Item / CZ » Udaj/ SK » Polozka K« Jednotka /

HU - Mértékegység/| | / HU » Jellemz5 / PL + Parametr / HU * Mértékegység /
PL+ Jednostka / LT - Parametras / PL+ Jednostka /

LT - Vienetas / HR» Znacajka / GR » Xapaktnpiotiké LT » Vienetas /

HR - Jedinica / HR « Jedinica /

IGR = Movasa GR~Movasa

EN - Heat output/ CZ » Tepelny vykon / SK »

U

EN * Type of heat output / room temperature control (select
one) / CZ+ Typ vydeje tepla/ regulace teploty (vyberte jeden) /
SK+ Druh ovlddania tepelného vykonu / izbovej teploty (vyberte
jeden) /HU-A (el]es(tmény, illelve a beltéri hémérséklet

al asé il ( ell ji i) / PL * Rodzaj

y vykon / !
PL+ Moc cieplna / LT - Siluminé galia /R » Toplinska snaga /R « Btpulxﬁ 10x0¢

iu (nalezy

patalpos

regul
wybru Jednq opqg) i LT - Siluminés gaios Iyg

(oplme /regulacija wbne temperature lodahmu jednll] /
¢/

patiou
va

EN » Single stage heat output and no room
temperature control / CZ » Jeden stupen
tepelného vykonu, bez regulace teploty
EN - Nominal heat output / v mistnost/SK. Jechatioviovy tepelny
CZ+ Jmenovity tepelny vykon / vykon bez ovlédania izbovej teploty /
K~ Menovity tepelny vykon / FlU~ Eqpetion i, beltér homerseket-
HU » Névleges hételjesitmény / » 06 W szabilyozas nélkil / PL » Jednostopniowa no/ne/nie/nem /
PL + Nominalna moc cieplna / g moc cieplna bez regulacji temperatury nie /ne /ne / 6yt
LT = Vardiné &iluminé galia / w pomieszczeniu /LT » Vieno Siluminés
HR » Nazivna toplinska snaga / galioslygio ir be patalpos temperataros
GR » OvopaoTikr} Beppikr 0X0G reguliavimo / HR » Jednostupanjska predaja
toplinei bez regulacije sobne temperature /
GR * HovoBaBIa BEpIKr 10X0C Kal XWPIC
puBpIOTH wpatiou
EN * Two or more manual stages, no room
temperature control / CZ » Dva nebo vice
EN - Minimum heat output ruénich stuprit, bez regulace teploty
(indicative) /CZ » Minimani tepelny vmistnosti /K » Dve alebo viac manualnych
vykon (orientaéni) / SK + Minimalny Grovni bez ovladania izbovej teploty /
tepelny vykon (orientacne) / HU » Két vagy tobb kezi szabalyozasii lés,
HU » Minimalis hételjesitmény beltéri homérséklet-szabalyozas nélkiil
(indikativ) / PL * Minimalna N 06 w PL+ Co najmniej dwa reczne stopnie bez yes/ano/ano/igen
moc cieplna (orientacyjna) / i g regulacji temperatury w pomieszczeniu 7tak /taip /da / vau
T+ Maziausia iluminé galia /LT » Dvieju ar daugiau rankiniu badu
(orientacine) / HR = Minimalna nustatomy Siluminés galios lygiy be patalpos
toplinska snaga (referentna) / temperataros reguliavimo / HR = Dva i
GR » ENx10Tn Beppikr} (0xUG vide ruéna stupnja, bez regulacije sobne
(evBeri) temperature / GR + 800 | TEPICOSTEPEC
YewpokivnTee BaBpidec xwpic PUBUIOTT
fac Swpart
EN » With mechanic thermostat room
. ’ temperature control / CZ » S mechanickym
5ﬂ(p"f/x‘c"‘z“’;‘ﬁ§‘x’(‘r:;‘|‘;faf,:§a‘ fermostatem pro eguiac teploty v mistnost/
tepelny vykon / SK = Maximalny = 5 ovladanim izbovej teploty
priebenytepelngvgkon/ mecharicymtermostatom/
U™ iaximats folyamatos U Mechaniks temosatitos bkt )
hoteljedtmény /P« Makeymalna » 06 W homérséklet-szabalyozs / PL + Mechaniczna | yes /ano/no /igen
e / regulacja temperatury w pomieszczeniuza | /tak/taip/da /vat
stata moc cieplna / LT Didziausia Al
Puolating Silumine galia/ pomoca termostatu / u mechaninio
HR» Maksimaina kontinuirana termostatinio patalpos temperataros.
4 reguliavimo funkeija / HR » S regulacijom
toplinska snaga/ GR - Méviom sobne temperature mehanickim
ouvexfic Beppuk 1oxo termostatom / GR » i€ NXQVIKS B€PHOOTATIKG
puBIoT

EN - With electronic room temperature
control /CZ » S elektronickou regulaci teploty
vmistnosti / SK =S elektronickym ovladanim
izbovej teploty / HU » Elektronikus beltéri
hémérséklet-szabalyozas / PL » Elektroniczna
regulacja temperatury w pomieszczeniu /

LT Su elektroninio patalpos temperataros
reguliavimo funkcija / HR » S elektronickom
regulacijom sobne temperature / GR * e
NAEKTDOVIKS pUBIOT Beppiokpaciac
Suwpatio

no/ne/ nie/nem/
nie/ne/ne/ oyt

EN - Electronic room temperature control
plus day timer / CZ » S elektronickou regulaci
teploty v mistnosti a dennim programem /
SK = Elektronické ovlddanie izbovej teploty
adenny ¢asovac / HU = Elektronikus beltéri
homérséklet-szabalyozss és napszak
szerinti szabélyozas / PL + Elektroniczna no/ne/nie/nem/
regulacja temperatury w pomieszczeniuze | nie/ne/ne/éxt
sterownikiem dobowym / LT » Elektroninis

talpos temperataros reguliavimas ir paros
laikmatis / HR - Elektronicka regulacija sobne
temperature | dnevni uklopni sat / GR * e
NAEKTOVIKG puBIOTI] BeppioKpaciac
SwHATIOU Kal XPOVOSIAKATITN NUEPAC




EN - Electronic room temperature control
plus week timer / CZ - S elektronickou
regulaciteploty v mistnosti a tydennim
programem / SK » Elektronické ovldanie
izbove tepotyayzdenny Csovc

. ion / CZ - Spotieba po lektrick gie/
K+ Vlas!naspo!rebaelekm(ke‘ energie / HU - Kiegészitd f i
PL - Zuzy y LT PL» regulaqa

mmvd)man NAEKTPIKAG EVEpYEIAG

P
ia/ HR - Potro3nja p

gije / GR - Bon@nTiki

w pomieszczeniu ze sterownikiem
tygodniowym /LT « Elektroninis patalpos
temperataros reguliavimas ir savaités
laikmatis / HR - Elektronicka regulacija sobne
temperature tjedni uklopni sat / GR * M
NAEKTPOVIKS pUBIOTH Beppiokpaciag
Suwpariou kat xpovodiakeit eBopddag

no/ne/nie/nem/
nie/ne/ne/ oxt

EN » At nominal heat output / EN-ol ..
%Zk «Prijmenovitém tepelném 1€z Dalsimonost m;ula:e (llevybratvlce monosti)/
f‘i"'g‘h"ez:‘t‘rxg‘;;’gﬁj . P’r‘z’y‘én"o‘e"?_es o VA o vybenl]IHU l}hssubalyou hetségek (tbbbis ki
inalnej mocy cieplnej / LT » Esant ~
vardinei siluminei galiai / HR « Kod B ige
nazivne toplinske snage / GR » Tty e onc P
oVOaoTIK BEppIKT] 0X0
EN » Room temperature control, with
presence detection / CZ » Regulace teploty
EN - Atminimal heat output/ v mistnosti's detekci piitormnosti osob /
i minimainim tepelném L mistnost ;
S viadanie izbovej teploty s detekciou
e one A prtomnost/ - Belér homérseiet
A szabalyozas jelenlét-érzékelésse
mﬁ:ﬁﬁ’:“m“g‘i"é‘zbl i el N/A KW PL» Regulacja temperatury w pomieszczeniu zfe//"nz//:":fgﬁ'“/
[T~ Boant magencstal Slurninei Zwykrywaniem obecnosci / LT » Patalpos X
galia/ HR - Kod minimaine temperataros reguliavimas su zmoni
Soplinske snage /Ry buvimo atpazintimi / HR » Regulacija sobne
o e temperature s prepoznavanjem prisutnosti /
Ko Beppika) 1oy GR + puBLIoTAC BepjIoKpaoiac Swpatiou e
avixveuTh Tapovoias
EN « Room temperature control, with open
window detection/ CZ » Regulace teploty
v mistnosti s detekci otevieného okna /
EN «In standby mode / SK~ Ovladanie izbove] teploty s detekciou
CZ+V pohotovostnim rezimu / otvoreného okna / HU » Beltéri homérseklet-
SK =V pohotovostnom rezime / szablyozs nyitottablak-érzékeléssel
HU - Készenléti izemmadban / o o o PL~ Regulacja temperatury w pomieszczeniu | no /e /nie /nem/
PL= W trybie czuwania / 2wykrywaniem otwartego okna / nie/ne/ne/ éx.
LT~ Pristabytaja veiksena / LT - Patalpos temperataros reguliavimas su
HR + U tanju pripravnosti/ atviro lango atpazintimi / HR - Regulacija
R~ 0¢ katdoTaon avapiovric sobne temperature s prepoznavanjem
otvorenog prozora / GR * pUBIGTAC
BeppoKkpaciac wariov i aviVeUTH
avoiro mapaBipou

EN = With distance control option /

CZ+ S délkovym ovladanim /

5K+ S moznostou dialkového ovlédama/
HU « Tévszabalyozasi lehetség

PL+Z regulacja na odlegwsc/

LT - Su nuotolinio valdymo pasirinktimi /

HR =S moguénoicu regulacije na daljinu /

GR » pE SuvaTTTA PUBIONG E€ AMOOTACEWG,

no/ne/ nie/nem/
nie/ne/ne/ oyt

EN « With adaptive start control /

CZ + S adaptivné fizenym spousténim /

SK » S prisposobivym ovladanim spustenia /
HU « Adaptiv bekapcsolasszabalyozas /

PL» Z adaptacyjna regulacja startu / LT = Su
adap(yv\uo}u ildymo pradzios momento
nustatymu /

HR S prilagodijivim pokretanjem regulacije /
GR * e puBIOTH MPooapHOlOHEVNG
exkivnong

no/ne/ nie/nem/
nie/ne/ne/ oyt

EN » With working time limitation /
CZ+S omezenim doby cinnosti/

SK+ S obmedzenim casu prevédzky /
HU + Mikidési ids korlatozasa /

PL» Z ograniczeniem czasu pracy /

LT - Ribojamo veikimo laiko /

HR » S ogranicenjem vremena rada /

GR * e TepiopIou6 BidipKetac Aertoupyiag

no/ne/ nie/nem/
nie/ne/ne/ oyt

EN » With black bulb sensor / CZ »§ ¢ernjm
kulovym ¢idlem / SK » So snimacom ciernej
Sarovky/ HU + Feketegorb-rzakelovel llitva
PLZ czujnikiem ciepa promieniowania /

LT+ Su spinduliavimo temperataros jutikiu
(angl. black bulb sensor) / HR » S osjetnikom

s com zaruljom / GR » pe aioBnTipa
Beppopétpou pelavric apaipac

no/ne/ nie/nem/
nie/ne/ne/ oyt
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Attachment to the user’s manual for the following product:

Pfiloha k navodu k obsl k nize uvedenému vyrobku:

Priloha k navodu na pouzitie pre nasledovny pristroj:

Az alabb feltiintetett termék hasznalati utmutatojanak a melléklete:

Aneks do instrukgji obstugi dla ponizej podanego wyrobu:

Toliau aprasyto gaminio naudojimo instrukcijos priedas:

Dodatak korisni¢ckom priru¢niku za dolje opisani proizvod:

Tuvhppévo apXEio TOU TapAVTOG EYXEIPISioU XprioNG yia To TPOoidV To omoio
MEPIYPAPETAL TTAPAKATW:

SFH6021RD

EN =
CZ -
SK =
HU =

PL =

LT =

HR =
GR -

Information requirements for electric local space heaters

Pozadavky na informace tykajici se elektrickych lokalnich topidel
Poziadavky na informacie pre elektrické lokalne ohrievace priestoru
Az elektromos egyedi helyiségfiité berendezések termékinformacios
kovetelményei

Wymogi w zakresie informacji dotyczace elektrycznych miejscowych
ogrzewaczy pomieszczen

Informacijos apie elektrinius vietinius patalpy Sildytuvus reikalavimai
Zahtjevi za informacije za elektri¢ne grijalice za lokalno grijanje prostora
AT oEIg MANPOPOPNONG YIa NAEKTPIKOUE TOMKOUG OEpHAVTIPEG XWPOU




EN * Model identifier: / CZ » dentifikacni znacka modelu: / SK » Identifikacny () kod (-y) modelu: / HU + Modellazonosité: / PL + Identyfikator(-y) SFH6021RD
modelu:/ LT » Modelio 2ymuo (-enys):/ HR « Identifikacijska(-e) oznaka(-e) modela: / GR * AvayvwpioTik6(-d) povtéhou:

EN « Symbol / Eg:m';i;‘a/ EN « Unit / EN = Unit/

) CzeZnacka/ | geifioqnO |Cz+ Jednotka/ i CZ+ Jednotka/

EN- Item / CZ - Udaj / SK - Polozka | SK=Symbol/ | 21" 00! SK + Jednotka / EN *Item / CZ » Udaj / SK » Polozka K= Jednotka /
/HU - Jellemzs / PL - Parametr | | HU = Jel / PL~Wartade/  |HU"Mértékegyséq/| | /HU = Jellemz6 / PL + Parametr/ HU * Mértékegység /
LT - Parametras/ HR » Znaajka/ | PL= Oznaczenie/ | T o PL+ Jednostka / LT - Parametras / PL+ Jednostka /
GR* XapakmpIoTIKG nklas / HR = Vrjednost/ |1+ Vienetas/ HR» Znacajka / GR » Xapaktnpiotiké LT » Vienetas /

HR = Simbol / R+ Ao |HR=Jedinica / HR = Jedinica /

GR* Z0pBoro nﬂnm M |GR = Movasa GR* Movasa

EN - Heat output/ CZ » Tepelny vykon / SK »

U

EN * Type of heat output / room temperature control (select
one) / CZ+ Typ vydeje tepla/ regulace teploty (vyberte jeden) /
SK+ Druh ovlddania tepelného vykonu / izbovej teploty (vyberte

jeden) /HU - A (el]es(tmény, ltvea bete
Sposiinak s syt klme)

hdmérséklet

i)/ PL+ Rodzaj

y vykon / !
PL+ Moc cieplna / LT - Siluminé galia /R » Toplinska snaga /R « Btpulxﬁ 10x0¢

iu (nalezy

regul
wybru Jednq opqg) i LT - Siluminés gaios Iyg

patalpos

(oplme /regulacija wbne temperature lodahmu jednll] /
¢/

o

patiou

EN - Nominal heat output /
CZ+ Jmenovity tepelny vykon /
SK = Menovity tepelny vykon /

EN + Single stage heat output and no room
temperature control / CZ » Jeden stupert
tepelného vykonu, bez regulace teploty
vmistnosti / SK - Jednotiroviiovy tepelny
vykon bez ovlédania izbovej teploty /

HU » Egyetlen allss, beltéri homérséklet-

no/ne/nie/nem/

HU » Névleges hoteljesitmeny / P 06 W szabalyozas nélkiil/ PL » Jednostopniowa
PL+ Nominalna moc cieplna / nom 4 moc ciepina bez regulacji temperatury nie/ne /ne/ oyt
LT » Vardiné Siluminé galia / 'w pomieszczeniu / LT » Vieno Siluminés
R - Nazivna toplinska snaga / galios lygio ir be patalpos temperatiros
GR - OvOaoTIKH Bepp| 10Y6C requliavimo, HR» Jednostupanjska predaia
topline i bez regulacije sobne temperature /
GR * HovoPcByta Beppr) 10y Ka XwPIG
puBpoTH Swpatiov
EN * Two or more manual stages, no foor
terperature control /CZ - Dva nebo vice
EN « Minimum heat output rucnich stuprit, bez regulace teploty
(indicative) / CZ = Minimalni tepelny v mistnosti / SK = Dve alebo viac manualnych
vykon (orientacni)/ SK » Minimalny irovni bez ovladania izbovej teploty /
tepelny vyikon (orientacne) / HU ~ Két vagy tobb kézi szabalyozasi dllés,
HU » Minimalis hételjesftrmény beltéri hbmérséklet:szabalyozas nélkl /
(indikativ) / PL» Minimalna P 06 W PL» Co najmniej dwa reczne stopnie bez | yes /ano/4no /igen
moc cieplna (orientacyina) / min / requlacjitemperatury w pomieszczeniu/ | /tak/ taip /da /vau
T+ Maziausia Slumine galia LT+ Dviejy ar daugiau rankiniu badu
(orientacin) /HR » Minimalna nustatomu ilumines galios Iygiy be patalpos
toplinska snaga (referentna) / temperataros reguliavimo / HR = Dva il
GR » EAay10Tn Beppiki] 10YUC vige ruéna stupnja, bez regulacije sobne
(evSewi) temperature / GR * 600 fj TEQIGOSTEPEC
XetpoKivrec BaBpidec xiopic pudpioT
iac Supatiou
EN » With mechanic thermostat room
i ' temperature control / CZ + S mechanickym
e Mo contnuos et Esati tro el oy« meowt
t/C 2 SK= S ovladanim izbovej teploty
tepelny vykon / SK » Maximainy I
oy tepalnyvikon mechanicgm emostatom/
HY - Maximals folyamatos Homerséietszabilyoshs/ PL Mechaniczna | yes /ano/dno/igen
hételjesitmény /PL - Maksymalna . ¢ 06 kw regulacja temperatury w pomieszczeniuza | /tak/ taip / da /vat

stata moc cieplna / LT Didziausia
nuolatiné Silumine galia /

HR * Maksimalna kontinuirana
toplinska snaga / GR » Méyiotn
uvexic BeppkA 10X

pomoca termostatu / LT » Su mechaninio
termostatinio patalpos temperatiiros
reguliavimo funkcija / HR » S regulacijom
sobne temperature mehanickim termostatom
7GR € NKVIKG BEppOOTAITIKG pUBIOTH

Swpatiou

EN - With electronic room temperature
control /CZ » S elektronickou regulac teploty
vmistnosti / SK =S elektronickym ovladanim
izbovej teploty / HU » Elektronikus beltéri
homérséklet-szabalyozas / PL » Elektroniczna
regulacja temperatury w pomieszczeniu /

LT Su elektroninio patalpos temperataros
reguliavimo funkcija / HR » S elektronickom
regulacijom sobne temperature / GR * e
NAEKTDOVIKS pUBIOTH Beppiokpaciac
Suwpario

no/ne/ nie/nem/
nie/ne/ne/ oyt

EN - Electronic room temperature control
plus day timer / CZ » S elektronickou regulaci
teploty v mistnosti a dennim programem /
SK = Elektronické ovlddanie izbovej teploty
adenny ¢asovac / HU = Elektronikus beltéri
homérséklet-szabalyozss és napszak
szerinti szabilyozas / PL » Elektroniczna
regulacja temperatury w pomieszczeniu ze
sterownikiem dobowym / LT » Elektroninis
talpos temperataros reguliavimas ir paros
laikmatis / HR - Elektronicka regulacija sobne
temperature | dnevni uklopni sat / GR * e
NAEKTOVIKG puBIOTI] BeppioKpaciac
SwHATIOU Kal XPOVOSIAKATITN NUEPAC

no/ne/nie/nem/
nie/ne/ne/ o




EN - Electronic room temperature control
plus week timer / CZ - S elektronickou
regulaciteploty v mistnosti a tydennim
programem / SK » Elektronické ovldanie
izbove tepotyayzdenny Csovc

. ion / CZ - Spotfeba pe é elektrické energie /
K+ Vlas!naspo!rebaelekm(ke‘ energie / HU + Kiegészitd vi ia-f bl
PL+ Zuzy pe y /1T + Pagalbinés elek PL» regulaqa :i"e//“"ee//""f//g;m/
ji galia/ HR - Potrosnja p lektri gije/ GR - BonOntkn) W pomieszczeniu ze sterownikiem

mmvd)man NAEKTPIKAG EVEpYEIAG tygodniowym /LT « Elektroninis patalpos

temperataros reguliavimas ir savaités

laikmatis / HR - Elektronicka regulacija sobne

temperature tjedni uklopni sat / GR * M

NAEKTPOVIKS pUBIOTH Beppiokpaciag

Suwpariou kat xpovodiakeit eBopddag
EN » At nominal heat output /
CZ = Pii jmenovitém tepelném
vykonu'/ SK  Pri menovitom
tepelnom vykone / HU » Anévleges
hételjesitményen / PL = Przy nom- el N/A kw kil /
inalnej mocy cieplnej /LT - Esant max
vardinei siluminei galiai / HR « Kod ke "a"""f,'"..’n“f‘l&““
nazivne toplinske snage / GR » Stnv - gk e avEe)
OVOpaoTIKN BEPpIK] 10X0

EN * Room temperature control, with

presence detection / CZ * Regulace teploty
EN - Atminimal heat output/ v mistnosti's detekci piitormnosti osob /

ona S o SK » Ovladanie izbovej teploty s detekciou
:’Zpe‘mm vykone/ HU« A minimalis pritomnosti / HU = Beitéri hémérséklet-
balyozas jelenlét-érzékeléssel /

hételjesitményen / PL + Przy e . no/ne/nie/nem/
minimalne mbey ciepinel | el N/A kw PL» Regulada temperatury w pomieszczeniu | e’/ ne /ne /ey

LT« Esant maziausiai Siluminei
galiai / HR - Kod minimalne
toplinske snage / GR » v
e\diom Beppik] 10X

2wykrywaniem obecnosci /LT » Patalpos
temperaturos reguliavimas su zmoni
buvimo atpazintimi / HR * Regulacija sobne
temperature s prepoznavanjem prisutnosti /
GR + puBLIoTAC BepjIoKpaoiac Swpatiou e
avixveutr mapousiac

EN » In standby mode /

CZ »V pohotovostnim rezimu /
SK»V pohotovostnom rezime /
HU « Készenléti dzemmodban / I 0
PL* W trybie czuwania / elgg

LT - Pristabdytaja veiksena /
HR = U stanju pripravnosti /
GR * 0€ KaTGOTAON AVAHOVAG

kw

EN » Room temperature control, with open
window detection / CZ » Regulace teploty

v mistnosti s detekci otevieného okna /

SK» Ovladanie izbovej teploty s detekciou
otvoreného okna / HU » Beltéri homérséklet-
szabélyozds nyitottablak-érzékeléssel /

PL+ Regulacja temperatury w pomieszczeniu
Zwykrywaniem otwartego okna/

LT - Patalpos temperaturos reguliavimas su
atviro lango atpazintimi / HR - Regulacija
sobne temperature s prepoznavanjem
otvorenog prozora / GR  puBIGTHG
8EpHOKpOGIaC SwpaTioU HE QVIXVEUTH
avoixtou apadipou

no/ne/ nie/nem/
nie/ne/ne/ oy

EN = With distance control option /

CZ+ S délkovym ovladanim /

5K+ S moznostou dialkového ovlédama/
HU « Tévszabalyozasi lehetség

PL+Z regulacja na odlegwsc/

LT - Su nuotolinio valdymo pasirinktimi /

HR =S moguénoicu regulacije na daljinu /

GR » pE SuvaTTTA PUBIONG E€ AMOOTACEWG,

no/ne/ nie/nem/
nie/ne/ne/ oyt

EN = With adaptive start control /

CZ +S adaptivné fizenym spousténim /

SK» S prisposobivym ovladanim spustenia /
HU + Adaptiv bekapcsolasszabalyozas /

PL» Z adaptacyjn regulacja startu /

LT« Su adaptyviuoju Sildymo pradzios
momento nustatymu / HR + S prilagodljivim
pokretanjem regulacije / GR = je puBIOTH
TIPocapHOlBHEVNC EKKIVONG

no /ne/nie/nem/
nie /ne/ne/ 65t

EN - With working time limitation /

CZ+ $ omezenim doby cinnosti/

5K+ S obmedzenim casu prevdzky /
HU « Mikodeési idé korlatozasa /

PL = Z ograniczeniem czasu pracy /

LT - Ribojamo veikimo laiko /

HR + S ogranicenjem vremena rada /

GR » HE TIEIOPIOpO BIdpKEIaC AerToupyiag

no/ne/nie/nem/
nie/ne/ne/ oyt

EN » With black bulb sensor / CZ * S ¢ernym
kulovym ¢idlem / SK » So snimacom ciernej
Hiarovky / HU » Feketegbmb-érzékelbvel ellitva
PL+ Z czujnikiem ciepla promieniowania /

LT+ Su spinduliavimo temperataros jutikiu
(angl. black bulb sensor) / HR » S osjetnikom

s cnom zaruljom / GR - e atofripa
BepHopETPOU pehaviiG apaipac

no/ne/ nie/nem/
nie/ne/ne/ oyt
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Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Sencor, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
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informacije.
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